
 

 

 

 
 
 

Vernehmlassung: Verordnungsentwurf über Massnahmen zur Senkung des Verbrauchs von 
elektrischer Energie im Mobilfunk 

Procédure de consultation sur le projet d’ordonnance sur les mesures de réduction de la 
consommation d'énergie électrique dans la radiocommunication mobile 

Procedura di consultazione sul progetto di ordinanza sulle misure tese a ridurre il consumo 
di energia elettrica nella radiocomunicazione mobile; 

Organisation / Organizzazione Schweizerische Arbeitsgemeinschaft für die Berggebiete SAB 

Adresse / Indirizzo Seilerstrasse 4, Postfach, 3001 Bern 

Datum, Unterschrift / Date et signature / Data e firma 15. März 2024  Christine Bulliard Marbach Thomas Egger 

   Präsidentin   Direktor 
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Kontaktperson (Vorname, Nachname, Funktion, Emaila-

dresse und Telefonnummer) / Personne de contact (pré-

nom, nom, fonction, adresse e-mail et numéro de 

téléphone) / Persona di contatto (nome, cognome, fun-

zione, indirizzo e-mail e numero di telefono) 

Thomas Egger, Direktor SAB, info@sab.ch, 031 382 10 10 

Bitte senden Sie Ihre Stellungnahme elektronisch an energie@bwl.admin.ch. 

Sie erleichtern uns die Auswertung, wenn Sie uns Ihre Stellungnahme elektronisch als Word-Dokument zur Verfügung stellen. Vielen Dank.  

Merci d’envoyer votre prise de position par courrier électronique à energie@bwl.admin.ch. Un envoi en format Word par courrier électronique facili-

tera grandement notre travail. D’avance, merci beaucoup. 

Vi invitiamo a inoltrare i vostri pareri all'indirizzo di posta elettronica energie@bwl.admin.ch. Onde agevolare la valutazione dei pareri, vi invitiamo a 

trasmetterci elettronicamente i vostri commenti sotto forma di documento Word. Grazie. 
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Allgemeine Bemerkungen / Remarques générales / Osservazioni generali  

Mit der Vorlage soll die Grundlage geschaffen werden, damit im Falle einer Strommangellage der Stromverbrauch durch Mobilfunk eingeschränkt werden 

kann. Je nach schwere der Strommangellage wird dazu eine dreistufige Intervention vorgeschlagen. In der ersten und zweiten Stufe soll der Datenverkehr 

über die Mobilfunknetze eingeschränkt werden. Im Vordergrund steht insbesondere die Einschränkung von datenintensiven Streamingdiensten. In der 

dritten Interventionsstufe sollen Mobilfunkantennen abgeschaltet werden.  

Die SAB teilt die Auffassung, dass sich die Schweiz auf eine mögliche Strommangellage vorbereiten muss. Entsprechend ist es auch richtig, für die ver-

schiedenen Sektoren vor einer allfälligen Strommangellage Konzepte zu erarbeiten. Die SAB unterstützt deshalb grundsätzlich den vorliegenden Ent-

wurf der Verordnung über Massnahmen zur Senkung des Verbrauchs von elektrischer Energie im Mobilfunk.  

Die im Verordnungsentwurf vorgeschlagenen Interventionsstufen 1 und 2 werden von der SAB unterstützt. Die SAB lehnt jedoch die Interventi-

onsstufe 3 ab und beantragt, diese Stufe zu streichen. Die Erfahrungen aus vergangenen Krisensituationen (Hochwassererreignisse, Lawinennieder-

gänge, Murgänge und Erdrutsche usw.), in denen Verkehrs- und Kommunikationswege unterbrochen und die Bevölkerung quasi von der Aussenwelt abge-

schnitten war, zeigt, wie wesentlich die Erreichbarkeit während derartiger Krisensituationen ist. Es besteht ein erhöhtes Informations- und Kommunikations-

bedürfnis. Nicht nach Unterhaltungsangeboten wie Streamingdiensten, sondern nach Informationen und persönlichem Kontakt, nur schon um zu wissen, 

wie es den Betroffenen geht. Eine Abschaltung von Mobilfunkanlagen insbesondere in Berg- und Landregionen, in denen nicht eine Redundanz an Mobil-

funkanlagen besteht, ist nicht vertretbar und würde im Gegenteil die Situation für die von einer Krise betroffene Bevölkerung noch weiter verschlimmern.  
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Artikel, Ziffer (Anhang)  

Article, chiffre (annexe) 

Articolo, numero (allegato) 

Antrag 

Proposition 

Richiesta 

Begründung / Bemerkung 

Justification / Remarques 

Motivazione / Osservazioni 

 

Art. 1b Streichen Siehe einleitende Bemerkungen.   

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 


